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The phenomenon of difference tones is not new for the traditional musician. It is a third note, the  frequency of which is equal to the difference between those of another two notes sounding simultaneously. These tones have been regarded as interferences and therefore avoided by traditional composers. On the contrary, I have searched for them and studied the possibilities that they offer. The result of this is a third voice going through this piece. A voice that is not played by anyone and only exists in our perception.

Seit lang ist der Differenzton (dessen Frequenz gleich die Subtraktion zwischen den Frequenzen zweier gleichzeitig klingenden Töne ist) ein bekanntes Phänomen unter ausübende Musiker. In der Tradition, wurden diese Töne von den Komponisten normalerweise als eine Interferenz empfunden und daher vermieden. Ganz am Gegenteil, ich habe sie gesucht und die Möglichkeiten die sie anbieten studiert. Als Resultat davon, kann man durchaus eine dritte Stimme hören, die von niemandem gespielt wird, die nur in unsere Wahrnehmung existiert.  

El fenómeno de las notas diferenciales no es nuevo para el músico tradicional. Se trata de una tercera voz cuya frecuencia es igual a la substracción de las frecuencias de dos notas que suenan a la vez. (Por ejemplo, el oboe toca una nota con frecuencia 1305 Hz.,  el clarinete 900 Hz; la nota diferencial resultante tiene una frecuencia de 405 Hz.) Este fenómeno ocurre siempre que dos notas suenan simultáneamente, pero no siempre las oímos con nitidez si son demasiado graves (por debajo de 20 Hz) para que las percibamos como tales, si hay más de dos instrumentos, si el timbre y la intensidad son demasiado dispares, etc.  Normalmente estas notas eran entedidas como interferencias, y el compositor las evitaba. Por el contrario, lo que yo he hecho es estudiar las posibilidades que ofrecen e integrarlas en  el contexto del discurso musical. Como resultado de todo ello, podemos oir una tercera voz a lo largo de la pieza que sólo existe para nuestro aparato perceptivo, pues ninguno de los instrumentos la interpreta.                                                                                  
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